
"Что за черт? Оно может говорить?" Цзи Шань получил шок в своей жизни, когда увидел, что
Змеиный Монарх заговорил.

"Кого, черт возьми, ты называешь этим? Этот Король - Владыка Вселенной!" сказал Змеиный
Монарх.

Цзи Шань резко закрыл рот, так как его обругал Змеиный Монарх.

Он лишь растерянно посмотрел на Лонг Чена.

"Он помогает мне сегодня, неся меня на руках. Обычно он этого не делает", - объяснил
Длинный Чэнь Цзи Шану.

"Я, ах, понимаю", - ответил Цзи Шань.

Змеиный Монарх продолжал лететь вперед, не уставая. Его запасы энергии были намного
больше, чем у Солнцеразрушающего Кондора Земного царства.

"С такой скоростью мы должны быть в состоянии догнать их. Думаю, нам сообщили о них через
12 часов после их ухода. Если их звери не звери Небесного царства, то у нас не должно
возникнуть проблем с их поимкой до того, как они достигнут Королевства Шуй", - сказал Цзи
Шань, глядя на карту.

Лонг Чен тоже сжал кулак. Он тоже надеялся поймать их до того, как они достигнут его дома.

****

Вернувшись в Королевство Шуй, клан Лонг уже не молчал.

Почти весь клан сегодня шумел, так как в их клан вошел гость.

Большинство старейшин клана знали об этом госте.

Все они узнали о разорванной помолвке Лонг Чена. Большинство из них не задумывались об
этом, считая, что это оскорбительно для их клана, что помолвка была разорвана, но никто за
пределами клана не знал об этом, поэтому ущерб был сглажен.

Однако сегодня девушка, разорвавшая помолвку, вернулась в клан Лонг, и на этот раз она
привела с собой отца.

Почти все были в недоумении относительно их цели.

Старейшина отправился поговорить с ними. Поговорив некоторое время, они послали кого-то
сообщить об этом Хозяину клана.

Мать Лонг Чена, Сыма Цзыи, тоже узнала об этом. Она тоже вышла вместе с Сюэ и Мэй.

Юй Тяньхао - так звали отца Линга. Он был лучшим другом отца Лонг Чена.

Когда-то давно они оба приняли решение о помолвке своих детей, которое дочь разорвала, не
сказав ему об этом.

Дочь сообщила ему об этом только после того, как разорвала помолвку. Юй Тяньхао ничего не
оставалось делать, как уступить ее требованию и не заниматься этим вопросом. 



Длинный Чэнь однажды использовал Закон Иллюзии на Юй Тяньхао, чтобы создать видимость
своего отца и выведать у Юй Тяньхао кое-какую информацию.

Юй Тяньхао не знал, что это был Лонг Чен, который использовал иллюзию на нем. Все это
время он думал, что это был его сон. Этот момент напомнил ему обо всем, через что они с Лонг
Ченом прошли, когда вместе учились в секте.

Лонг Чен не знал, насколько глубокое влияние его иллюзия оказала на Юй Тяньхао.

С того момента Юй Тяньхао сожалел о том, что именно его семья нарушила обещание, данное
умершему другу.

Он также сожалел, что даже не извинился перед семьей Лонг за то, что сделала его дочь.

Его чувство вины росло день ото дня, пока он не смог больше терпеть.

Он вызвал свою дочь домой из Империи Северной Луны.

Несмотря на ее сопротивление, он убедил ее пойти с ним в клан Лонг, чтобы извиниться перед
всеми за то, что они сделали.

Он также надеялся, что сможет до конца выполнить обещание жениться, но не стал
принуждать дочь к этому. Сейчас он хотел лишь извиниться за все, включая грубое поведение
дочери, и в то же время тонко попытаться исправить помолвку.

"Ты?" воскликнула Сыма Цзыи, как только увидела Юй Тяньхао и его дочь Юй Линь.

"Зять", - Юй Тяньхао вежливо поприветствовал Сыма Цзыи.

"Простите, что ворвался без предупреждения. Мне нужно было поговорить о чем-то важном.
Где дядя Рен?" спросил Юй Тяньхао.

"Отец закона находится в уединенном Культивировании", - ответила Сыма Цзыи.

"О, жаль, что я не смогу поговорить с ним, но я все еще могу поговорить с тобой. Мы можем
пойти в уединенное место?" сказал Юй Тяньхао Сыма Цзыи.

"Зал собраний открыт", - сказал великий старейшина Лонг Му.

Он был единственным, кто занимался этими вопросами, а Мастер клана и Верховный
старейшина были заняты уединенной культивацией.

"Это сработает", - ответил Юй Тяньхао.

За все это время Ю Линг не поднимал глаз.

Великий Старейшина повел всех в Зал Собраний. В зале собраний было всего шесть человек.
Юй Тяньхао, Юй Линг, великий старейшина Му, Сыма Цзыи, Сюэ и Мэй.

"А им нужно быть здесь?" спросил Юй Тяньхао, глядя на Сюэ и Мэй.

Он знал, что Великий Старейшина Му не уйдет, так как он, вероятно, был здесь, чтобы
обезопасить Симу Цзыи в присутствии кого-то не из клана, но девочкам здесь не место.



"Они мне как дочери. Тебе не стоит о них беспокоиться", - объяснила Сима Цзыи. "Пожалуйста,
высказывайте свои мысли. Твои слова не покинут эту комнату".

Юй Тяньхао кивнул головой. Он сделал глубокий вдох, готовясь говорить.

"Я, ах, я здесь, чтобы извиниться перед вами. Я знаю, что должен был сделать это раньше, но
пришел только сейчас. Я хочу извиниться за свою дочь, которая пришла сюда, чтобы отменить
помолвку и поставить вас в затруднительное положение. Это было неправильно. Даже если она
хотела отменить помолвку, это был неправильный способ", - вздохнув, сказал Юй Тяньхао.

"Мы с Лонг Джуном были друзьями, и я действительно считаю, что все, что произошло, было
неправильно. Я чувствую, что предал его доверие ко мне и создал трещину в нашей чистой
дружбе", - продолжил он.

Юй Тяньхао посмотрел в сторону своей дочери.

"Линг, разве ты не хочешь что-то сказать?" - спросил он ее.

Линг встала.

"Я сожалею о том, как вела себя в прошлый раз. Хотя я и хотела разорвать помолвку, но для
этого были лучшие способы, и я должна была быть более благоразумной", - извинилась Линг
перед Симой Цзыи, поклонившись ей.

"Даже если я не выйду замуж за вашего сына, я должна извиниться за свой поступок. Я
должна была прийти со своим отцом, чтобы сделать это, и я должна была быть более
уважительной", - добавила она.

"Тебе не нужно чувствовать себя плохо. Брак - это то, чего не должно быть, если человек не
любит другого.

Если он ей не понравился, то она поступила правильно, выступив против. Даже Тяньэр
сказала, что брак по расчету - это неправильно, и что нам не следовало этого делать", - с
улыбкой сказала Сыма Цзыи. "Значит, все обернулось к лучшему".

"О, а где же Тянь? Я хочу с ним встретиться. Я его ни разу не видел", - сказал Юй Тяньхао
Сыма Цзыи.

"Он ушел на улицу набираться опыта и заниматься культивированием. Его нет дома", - сказала
Сыма Цзыи.

"О? Он пошел на улицу, чтобы набраться опыта? Это интересно. Не многие люди из богатых
семей уходят из дома, чтобы отправиться на природу, чтобы увеличить свою силу. Похоже, у
него такой же образ мышления, как и у его отца", - Юй Тяньхао громко рассмеялся.

"Вероятно, он вышел на улицу, чтобы развлечься с девушками. Не похоже, чтобы он не
переспал с каждой девушкой в этом городе", - пробормотала Ю Линг.

Несмотря на то, что она говорила тихо, все ее услышали.

"Что за чушь ты несешь. Молодой господин совсем не такой!" Сюэ и Мэй одновременно
выдохнули.

Сыма Цзыи посмотрела на них и жестом приказала им замолчать.



"Лин! Что за чушь ты несешь!" Юй Тяньхао отругал Линга. 

"Прости, отец", - извинилась Линг, но не похоже, что она говорила серьезно.

http://tl.rulate.ru/book/29465/2083907


